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Erläuterung zum Skript 
Das Skript ist selbst verfasst. Es ist aus mehreren Gründen unvollständig.Einmal wegen der Struktur des 
Programmes, die jedem Sprecher nur 1 Minute Zeit für sein Statement gibt, was ihn dazu animiert, sehr schnell 
zu sprechen. Zum anderen, weil sehr oft Dialekt gesprochen wird, der mir weniger geläufig ist als das 
Hocharabische. 
Dialektale Passagen wurden im Skript uneinheitlich behandelt. Teilweise wurden sie in den entsprechenden 
Ausdruck der Schriftsprache umgewandelt, teilweise in der dialektalen Form belassen. Dabei sind mir ganz 
sicher Fehler unterlaufen. Unverständliche Passagen sind im Skript gekennzeichnet (s.u.).  
Der Sprecher der HuT ist im allgemeinen besser zu verstehen als der Universitätsprofessor. Deswegen finden 
sich bei diesem mehr Lücken als bei jenem. Ausserdem waren die Ausführungen des HuT-Sprechers für mich 
wichtiger.  
 
_________   =   unverständlich 
...........          =   Pause beim Sprechen 
ENDSIGNAL = ein Ton, der dem Sprecher das Ende der Sprechzeit anzeigt (nach 1 Min.)  
 
 
 Link für die Video-Version: 
http://www.tahrir.info/index.php?option=com_content&task=view&id=62&Itemid=17 
 
 

Der Sender selbst  über das Programm: 
 





Quelle: 
http://www.future-news.tv/news/arabic/684b8f15-ac14-f566-0112-9603a9d6ce21/684b8f15-ac14-f566-0112-
9603a9d6ce21 

 
 

Programmankündigung in as- vom 22.1.08

»  
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